Предварительная рабочая версия перевода

Перевод  Й. Саат (Jeroen Saat). 
Приносим извинения за возможные погрешности и будем благодарны за указания на них и за содержательные комментарии (контакт memo.projects@gmail.com).

Признательность за Вашу помощь будет обязательно размещена на сайте.
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Конфиденциально [зачеркнуто]
Для ограниченного служебного пользования Номер 056170

ограниченная рассылка: Белград, послу Голдбергу

Отметка: Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ), Координационный комитет по одностороннему контролю за экспортом (КОКОМ)
Тема: Сообщение от президента 

1. Ниже следует личное сообщение для Вас от президента Картера
Начало текста

Cудье Артуру Голдбергу

Я хотел бы лично поблагодарить Вас и Вашу делегацию за ту работу, которую Вы провели во время Белградской Обзорной Конференции. Под Вашим умелым руководством Соединенные Штаты продемонстрировали свою полную приверженность букве и духу Хельсинского Заключительного Акта. 
Вам удалось составить полный и реалистичный обзор исполнения положений Заключательного акта во всех отношениях, в том числе прав человека. Благодаря Вам, область прав человека стала легитимным элементом международных дискуссий.  
Вам также удалось сохранить единство среди стран-членов НАТО и наладить тесное сотрудничество с Европейским сообществом. К тому же Вам удалось наладить  полезные отношения с представителями нейтральных и неприсоединившихся государств в Белграде.

Рассекречено, Департамент государственных положений 21 июля 1997
Кем: [подпись] Управление национальных архивов и учётных документов, дата 10.24.06
Я также хотел бы отметить бесценную роль Комиссии  по безопасности и сотрудничеству в Европе, которая принимала жизненно важное участие во всем Белградском процессе.
Еще раз поздравляю с Вашей блестящей работой в Белграде и, пожалуйста, примите мою личную благодарность за согласие взяться за это сложное задание, с которым Вы справились блестящим образом, что много говорит о Вас, а также о США. Я очень жду Вашего личного доклада о Конференции, когда она закончится и Вы вернетесь в США.

Самые теплые пожелания

С уважением,

Дж. Картер
Дж. Картер

Конец текста

Кристофер БТ

